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J)ani bá hezzaszólásai. Apánk az ajtó mögött. 
Az ember az ő maga élettytíwk a sör ját sohasem 

tudhassa előre istálom, de azétt méges csak előfordulhat 
eccer-máccor, hogyhát az embert az ő maga észbéli kö-
vetkezetessége legalább es hezzavetöleges célirányosság-
ijai reja vezéreli az eljövendő iidők mibenléttyinek a ver-
spektévájára, Amig otthon vótam Kánakon, addig 
örökké azt tartottam, hogyhát ugy van jól, ahogy van 
* amióta Erdélyországból kivetenu ttern erre a teménte 
len pusztaságra, oda módosult az eszmélati felfogásom 
hogyhát ámbátor sohasem vót ugy, hogy valahogy ne 
lett vótia, de azétt mostanába' méges csak ugy van, 
mintha sehogyse vóna. Amióta pediglen ebbe a Gyehen-
»toí konferenciába belédobták eeck a nimetek a muszka 
szöveccséget, attól fogvást oduirányzódott a besső meg-
nyilvánulásom, hogy ha ezelőtt egy nihány esztendővel 
nay vót jól, ahogy vót s a. mái világba es csak ugy vóna 
jól, ahogy azelőtt vót, akkor az eljövendő iidők látóhatá-
rába vahihogy ugy kell hogy legyen, ahogy még eddig 
nem igen vót, met az öregek tanyittása szerént a világ 
fojjása örökké vátozik vaj erre, vaj arra, de sohasem 
°da menyen vissza, ahonnét elindult. Éppm ezétt tehát-

a mii életünk folyamattyának es áfal kell vátakoz-
nia. Minek utánna pediglen Mxigyarországnak a mái kö-
rülményességei mán rosszabbra nem igen csafarodhat-
Uak — met ha valaki a toronyból leszottyan, akkor es 
c*alc d fődig eshetik — eppeg ezétt. hogyha bé következik 
" mái világ átváltozása, akkor a mű tekéntetünkből biz-
toson jobb lesz ugy, ahogy akkor lesz. Met istálom eddig 
a faranciák, az ángliusok s a talijányok vótak a „Nagy 

!>Uánf- s az oláhok a cselákókkal s szerbekekkel együtt-
\'éve csináltak a küsebbik ántántot. Most pedég, hogy 
Wulatba jött a világ sorjának az átalvátozása, a nimetek 
* o muszkák lesznek a nagyántánt s mii leszünk a kiiseb-

ántánt. Legalább es az ur'fi aszongya. hogyhát csak 
f* jöhetünk tekintetbe ennek a hivatalnak a bétőtésL 
'"'l. mán csak azétt es, met mü tapasztalatból legjobban 
f"djuk, hogy mik a jógái s a kötelességei a küsántánt-
"ak. Csak arra kérték osztáng ügyelni istálom, hogyha 

leszünk a küsántánt, mii es csinájjunk végig mindent, 
"mit ők végig csináltak. Műk es csak a rend fentartá-
Jr,ra mennyünk bé hezzik, met ők es csak azétI jöttek bé 
***áuk tizennyócba. Hogyha pediglen eccer bémenj/ünk, 

««fcor « többit csak rejánk keU bizni istálom. Akkor 
0s*tán kijetek es elmondhassák nyugutt lélekkel, hogy 
U°U van jól, ahogy van. 

URAM, LEGYEN MEG A T E AKjABATOD. 

Uram, legyen meg a Te akaratod 
De l'atfi — nagyon, nagyon gyengék vagyunk, 
Ugy szeretjük, amit szeretünk, 
Ugy akarjtfk, amit akarunk. 

Ugy vúsyjuk, ami a mienk vott. 
Ami most mind a másé Uraim. 
Csak öivámitás, ha Imádkozunk, 
Hogy ugy legyen, aliogy irva van. 

Ahogy akartad. Te akartad agyi 
Jaj bűnös ¿5 lázadás a szó. • 
A harang is íélre kong a vészbM« 
Kongó sirása még sem lázadó. 

Lázadó szavunk ha százszor is bűnös 
S imám pogány, ha fetsregem fejem; 
Még sem tudom mondani Uram, 
Ha így akartad, akkor ugy tegyen. 

Puskás István. 

— Egy kis fiu mondja. 
(Novella.) 

Életem első éveit tiszta fehérben l á tom: fehír 
szobáik, fehér köntösök, fdhéreot mosolygó ezüstök a 
vitrinben és anyánk fehér mosolygásai 

Nagy feketeség jött ezután. Feketébe vont szoba, 
ki,feketézett kapu, feikete ruhák, fátyolok, feketcszéüi 
levélpapír a n y á m Íróasztalán, feikete szélű zsebkendő 
a szemére szorí tva. 

Éra kicsike voltom é s csiacsika. de Lula néném, 
a ki'lenceszföndős komolyság" megtanítot t , hogy most 
nem szabad lánrnázni, sikítani és leginkább nem sza-
bad kacagni, m e r t anyánk akkor hangosabban zokog. 
Mint a kis egerek, surrantunk a házban és mindig hall-
gatva, rákaptunk a hal lgatózásra . 

A hu Ricánknak, ak i csak há rom éves vcflt az vol t 
a szokása, hogy csak akkor alu dt el. h a énekeltek neki. 
De anyuka nem bírt énekelni többé. Hanem kinyitot ta 
lefekvéskor a napapl i szoba a j t a j á t é s felhúzta a mu-
zsikáló órát a (vitrinben, azutáni kiment a konyhába, 
hagy n e hallja a zenét. iMig Katka hugiunk álomh; 
p i tyege t t mi Lulával ugy beszéltük ki magunkat , hogy 
ő lecsúsztatta fejét az á g y szélére, én fel térdel tem a 
fiókos ágyban1 é s ágy épen elérte 'szánk e g y m á s ¡fülét. 

— Luila — súgtam egyszer óm — m é r t s í r tá l m a ? 
És miért inondtód anyánknak, hogv n e m s i r tá l? 

— Azér t mond tam, m e r t ő n e m szabad:, hogy 
tudja . 

— Mit? 
— Esküdj meg öcsi, hogy hallgatsz. 
— Bizony isten. 
— Hálj töviságyban minden éjjel, h a e lmondod? 
— Háljak. 
— Tudod . . . e m l é k s z e l . . . lá t tad te lamyánknak 

azt a szép aranyláncát , amin olyan szép gyémántvirá-
gok vannak, amiről Kati nagynén i azt miondtai, hogy 
az olyan régi é s olyant m a nem lehet lá tni? 

— Aha! L á t t a m ! 
— P s z t ! Ma jövünk hazafelé a z iskolából. Gál 

Alisz az t mondta : lányok, nézzük egy kicsi t a kiraka-
tokat. Tudod, válogatni szoktunk, h o g y mit vennénk 
meg, ha Pénzünk volna. Odaérünk Salamonhoz, az 
ékszerészhez. Olyam szép piros gyöngyök vannak. 
.Egyszer csak kiált Alisz: iNé Lula; ez a nyaklánc pont 
olyan, mint az anyukádé , pedig te az t mondtad, bogi ' 
nincs több olyan . . . akkor te hazudtál.. 

Mar ianne meglökte A liszt é s összesúgtak. ÉH 
nagyon reszkettem, mer t igazán nem hazudtam, és 
azér t is reszket tem, mert egysze r r e egyebeket is meg-
lát tam a kirakatban1, tudod. mind. ami a vitrinben volt 
nálunk, te, öcsi, képzeld, az ezüst gye r tya ta r tóka t és 
azt a szép bársonyska tu lyá t , amiben a sok f ényes kés 
meg villa m e g lkánál van. 

— Ezeket valaki árul tat ia , mondta Marianne. 
Nézd. ot t vau iai cédula: bizománvban. Én ezt tudotni, 
ez az t teszi, nekem ^pukám mondta . . . 

— Na. akkorhát hiába dicsekedtél Lula, hogy 
lia nagy leszel, tied lesz a nyaklánc . . . nézzük, nincs-e 
itt a z a 'hires kétszázesztendős muzsikáló ó ra is. 
•mondta Alisz és felduzta az o r r á t . . . 

Hazajö t tem és belopóztam a nappa l i szobába. 
A vitrint üres. Csak a .muzsikáló ó ra van még benne, 
amitől Katka hallgatni szokott . . . 

Lula halkan sírni kezdet t , én átkulcsol tam a nya-
kát az ijedtségtől. Miért árultatiiik mi a nyakláncot , 
meg az ezüstös skatulyát? 

Egy másik este én bcsaóMem többet 


